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a) (I) Aristoteles, (II) vir summo ingenio, scientia, copia, (III) cum motus esset Isocratis 
rhetoris gloria, (IV) adulescentes (VI) docere et (IV) prudentiam (V) cum eloquentia 
(VI) iungere (VII) coepit. (wg V. MAX 1.7) 

b) Apud Helvetios longe nobilissimus fuit et ditissimus Orgetorix. (I) is (III) M. Messala et  
M. Pisone consulibus (III) regni cupiditate inductus (IV) coniurationem nobilitatis (VII) 
fecit et (V) civitati (VII) persuasit, (IV) ut de finibus suis cum omnibus copiis exirent. 
(CAES. Gal. 1.2.1) 

 

1) Dariusz rozpoczął wojnę ze Scytami  
 
 

2) Dariusz postanowił rozpocząć wojnę ze Scytami  
 
 

3) Król perski Dariusz postanowił rozpocząć wojnę ze Scytami  
 
 
4) Kiedy król perski Dariusz przerzucił wojsko z Azji do Europy, postanowił rozpocząć wojnę 

ze Scytami  
 
 

5) Dariusz zaciągnął flotę  
 
 

6) Dariusz zaciągnął flotę składającą się z pięciuset okrętów (quingentarum navium)  
 
 

7) Król perski Dariusz zaciągnął flotę składającą się z pięciuset okrętów  
 
 
8) Kiedy król perski Dariusz powrócił z Europy do Azji, zaciągnął flotę składającą się z 

pięciuset okrętów  
 
 
9) Kiedy król perski Dariusz powrócił z Europy do Azji, zachęcany (hortatus) przez przyjaciół, 

by podporządkować sobie Grecję, zaciągnął flotę składającą się z pięciuset okrętów    



 
 

10) Spartanie wysłali Pauzaniasza na Cypr i do Hellespontu.  
 
 
11) Spartanie wysłali Pauzaniasza, wspaniałego wodza, wraz ze wspólną flotą na Cypr i do 

Hellespontu.  
 
 
12) Spartanie wysłali Pauzaniasza, wspaniałego wodza, który wsławił się podczas bitwy pod 

Platejami, wraz ze wspólną flotą na Cypr i do Hellespontu.  
 
 
13) Spartanie wysłali Pauzaniasza, wspaniałego wodza, który wsławił się podczas bitwy pod 
Platejami, wraz ze wspólną flotą na Cypr i do Hellespontu, by z tych terenów wyparł 

garnizony (praesidia) barbarzyńców  
 
 
14) Nepos podaje, że Spartanie wysłali Pauzaniasza, wspaniałego wodza, który wsławił się 
podczas bitwy pod Platejami, wraz ze wspólną flotą na Cypr i do Hellespontu, by z tych 

terenów wyparł garnizony (praesidia) barbarzyńców  
 
 
 
 
 
 

bellum inferre + dat – rozpocząć z kimś wojnę 
exercitum traicere – przerzucić wojsko 
classem comparare – zaciągnąć flotę 
in suam potestatem redigere – podporządkować sobie. 
memoriae tradere + ACI – przekazywać, podawać 

 


